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1.​ Pesach Haggadah, Magid, First Fruits  

“AND THE LORD BROUGHT US OUT OF EGYPT” – Not through an angel, not through a 
seraph, not through any emissary. No, it was the Holy One, God’s glory, God’s own presence. 

ָ ויַּוֹצִאֵנוּ צְרַיםִ. ייְ רָף, עַל־ידְֵי ולְֹא מַלְאָךְ, עַל־ידְֵי לֹא מִמִּ לִיחַ, עַל־ידְֵי ולְֹא שָׂ א שָׁ דוֹשׁ אֶלָּ רוּךְ הַקָּ כְבוֹדוֹ הוּא בָּ וּבְעַצְמו בִּ .  
 

2.​ Talmud Bavli Berakhot 63b 
Torah is only acquired through study in a group...What is the meaning of that which is 
written: “A sword is upon the boasters [habaddim], and they shall become fools [noalu]” 
(Jeremiah 50:36)? This verse can be interpreted homiletically: A sword upon the enemies of 
Torah scholars, a euphemism for the Torah scholars themselves, who sit alone [bad bevad] and 
study Torah. מַאי חֲניִנאָ: בְּרַבִּי יוֹסֵי רַבִּי דְּאָמַר חֲניִנאָ, בְּרַבִּי יוֹסֵי כִּדְרַבִּי .בַּחֲבוּרָה אֶלָּא נקְִניֵת הַתּוֹרָה שֶׁאֵין לְפִי  

בַּתּוֹרָה וְעוֹסְקִים בְּבַד בַּד שֶׁיּוֹשְׁבִים חֲכָמִים תַּלְמִידֵי שֶׁל שׂוֹנאְֵיהֶם עַל חֶרֶב — וְנאָֹלוּ״ הַבַּדִּים אֶל חֶרֶב״ דִּכְתִיב . 
 

3.​ Shabbat 127a:13 
Rav Yehuda said that Rav said on a related note: Hospitality toward guests is greater than 
receiving the Divine Presence, as when Abraham invited his guests it is written: “And he said: 
Lord, if now I have found favor in Your sight, please pass not from You servant” (Genesis 18:3).  

בְּעֵיניֶךָ חֵן מָצָאתִי נאָ אִם ה׳ ״ויַּאֹמַר דִּכְתִיב: שְׁכִינהָ, פְּניֵ מֵהַקְבָּלַת אוֹרְחִין הַכְנסַָת גְּדוֹלָה רַב: אָמַר יהְוּדָה רַב אָמַר  
וגְוֹ׳״ תַעֲברֹ נאָ אַל . 

 
4.​ Bava Metzia 86b:11 

Rav Yehuda says that Rav says: Every action that Abraham performed himself for the 
ministering angels, the Holy One, Blessed be God, performed God’s self for Abraham’s 
descendants. And every action that Abraham performed through a messenger, the Holy One, 
Blessed be God, likewise performed for his descendants through a messenger. 

וכְׇל .בְּעַצְמוֹ לְבָניָו הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ עָשָׂה – בְּעַצְמוֹ הַשָּׁרֵת לְמַלְאֲכֵי אַבְרָהָם שֶּׁעָשָׂה מַה כׇּל רַב: אָמַר יהְוּדָה רַב אָמַר  
שָׁלִיחַ ידְֵי עַל לְבָניָו הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ עָשָׂה – שָׁלִיחַ ידְֵי עַל אַבְרָהָם שֶּׁעָשָׂה מַה . 

 
5.​ Kiddushin 41a:3 

MISHNA: A man can betroth a woman by himself or by means of his agent. Similarly, a woman 
can become betrothed by herself or by means of her agent. 

וּבִשְׁלוּחוֹ בּוֹ נעֲַרָה, כְּשֶׁהִיא בִּתּוֹ אֶת מְקַדֵּשׁ הָאִישׁ וּבִשְׁלוּחָהּ. בָּהּ מִתְקַדֶּשֶׁת הָאִשָּׁה וֹ.וּבִשְׁלוּח בּוֹ מְקַדֵּשׁ הָאִישׁ . 
 

6.​ Kiddushin 41a:4 
GEMARA: Now that the mishna stated that one can betroth a woman by means of his agent, is 
it necessary to state that a man can betroth a woman by himself? Rav Yosef says: it is more 
fitting that the mitzva be performed by the person themselves than by means of the agent. This 
is like that story of Rav Safra, who would himself singe the head of an animal on Shabbat eve to 
prepare it to be eaten on Shabbat, and Rava, who would salt a turbot fish himself. 

https://www.sefaria.org/Berakhot.63b.12


רֵישָׁא, מְחָרֵיךְ סָפְרָא דְּרַב הָא כִּי .מִבִּשְׁלוּחוֹ יוֹתֵר בּוֹ מִצְוהָ יוֹסֵף: רַב אָמַר מִיבַּעְיאָ?! בּוֹ מְקַדֵּשׁ, בִּשְׁלוּחוֹ הַשְׁתָּא גְּמָ׳  
שִׁיבּוּטָא מָלַח רָבָא . 

 
 

7.​ Mishneh Torah, Marriage 3:19 
It is a mitzvah for a man to consecrate his partner by himself, rather than to charge an agent 
[with this matter]. Similarly, it is a mitzvah for a woman to [receive] kiddushin herself rather than 
to charge an agent with receiving them for her. 

ידְֵי מֵעַל יוֹתֵר בְּידָָהּ עַצְמָהּ שֶׁתְּקַדֵּשׁ לָאִשָּׁה מִצְוהָ וכְֵן שְׁלוּחוֹ. ידְֵי מֵעַל יוֹתֵר בְּעַצְמוֹ אִשְׁתּוֹ אֶת אָדָם שֶׁיּקְַדֵּשׁ מִצְוהָ יט(  
 .שְׁלוּחָהּ
 

8.​ Mishneh Torah, Sabbath 30:6 
Even a very important person who is unaccustomed to buying items at the marketplace or to 
doing housework is required to perform tasks to prepare themselves for the Sabbath. This is an 
expression of his own personal honor. The more one involves oneself in such activities, the 
more praiseworthy it is. 
לַעֲשׂוֹת חַיָּב שֶׁבַּבַּיתִ בִּמְלָאכוֹת לְהִתְעַסֵּק ולְֹא הַשּׁוּק מִן דְּבָרִים לִקַּח דַּרְכּוֹ ואְֵין בְּיוֹתֵר חָשׁוּב אָדָם שֶׁהָיהָ פִּי עַל אַף   

מְשֻׁבָּח זֶה הֲרֵי זֶה בְּדָבָר הַמַּרְבֶּה וכְָל כְּבוֹדוֹ. הוּא שֶׁזֶּה בְּגוּפוֹ הַשַּׁבָּת לְצרֶֹךְ שֶׁהֵן דְּבָרִים :  
 

9.​ Mishneh Torah, Foreign Worship and Customs of the Nations 1:1 
During the times of Enosh,mankind made a great mistake… 
Their mistake was as follows: They said God created stars and spheres. God placed them on 
high and treated them with honor, making them servants who minister before God….They would 
praise and glorify them with words, and prostrate themselves before them, because by doing so, 
they would according to their false conception. The first generations of star worshipers were 
aware of God's existence and conceived of the stars as no more than intermediaries between.  
( הָיתְָה וזְוֹ הָיהָ. הַטּוֹעִים מִן עַצְמוֹ ואֱֶנוֹשׁ הַדּוֹר אוֹתוֹ חַכְמֵי עֲצַת ונְבְִעֲרָה גָּדוֹל טָעוּת הָאָדָם בְּניֵ טָעוּ אֱנוֹשׁ בִימֵי א(  

והְֵם כָּבוֹד לָהֶם וחְָלַק בַּמָּרוֹם וּנתְָנםָ הָעוֹלָם אֶת לְהַנהְִיג וגְַלְגַּלִּים אֵלּוּ כּוֹכָבִים בָּרָא והְָאֱלֹהִים הוֹאִיל אָמְרוּ טָעוּתָם.  
כָּבוֹד לָהֶם ולְַחֲלֹק וּלְפָאֲרָם לְשַׁבְּחָם הֵם רְאוּייִן לְפָניָו הַמְשַׁמְּשִׁים שַׁמָּשִׁים .  

 
10.​Pesach Haggadah, Magid, First Fruits Declaration 18 

“AND THE LORD BROUGHT US OUT OF EGYPT” – 
Not through an angel, not through a seraph, not through any emissary. No, it was the Holy One, 
God’s glory, God’s own presence. And I shall pass judgment on all the gods of Egypt: 
I am the LORD.” 

ָ ויַּוֹצִאֵנוּ צְרַיםִ. ייְ רָף, עַל־ידְֵי ולְֹא מַלְאָךְ, עַל־ידְֵי לֹא מִמִּ לִיחַ, עַל־ידְֵי ולְֹא שָׂ א שָׁ דוֹשׁ אֶלָּ רוּךְ הַקָּ כְבוֹדוֹ הוּא בָּ וּבְעַצְמוֹ. בִּ  
נֶּאֱמַר: י שֶׁ ילְָה בְאֶרֶץ־מִצְרַיםִ ועְָבַרְתִּ לַּ כוֹר והְִכֵּיתִי הַזֶּה, בַּ אֶרֶץ כָל־בְּ הֵמָה, מֵאָדָם מִצְרַיםִ בְּ מִצְרַיםִ בְכָל־אֱלֹהֵיוּ ועְַד־בְּ  

ה פָטִים, אֶעֱשֶׂ ייְָ אֲנִי שְׁ . 
 

11.​Exodus 20:2 
I י-ה-ו-ה am your God who brought you out of the land of Egypt, the house of bondage: 

י֙ נכִֹ֖ -ה אָֽ -יךָ יְ-הֹ-וָ֣ ר אֱ-לֹ-הֶ֑֔ יךָ אֲשֶׁ֧ רֶץ הוֹצֵאתִ֛ יםִ מֵאֶ֥ י֥ת מִצְרַ֖ ים׃ מִבֵּ֣ עֲבָדִ֑͏ֽ  
 
 


